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ELŐFIZETÉS! DÍJ:
... félévre 2 korona 50 filler. —

Negyedévre 1 korona 25 filler. 
Egyes szám ára 10 Slier

Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Miklós-uteza 1-sö szám, I. emelet. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Élet re-halálra.

Háborúra készül a magyar.
I)e nem kardot forgat majd a kar: 
Korbácsot fog a nemzet kezébe,
Azzal áll az ellenség elébe.

.Mert az ellensége szolganép,
Hűtlenül elhagyja nemzetét,
Bécsi rongyért — ős jogunk az ára ! 
Békát készül verni a hazáira.

lés e had nem jött-meni idegen,
Aki zsoldért sarcot idebenn :
Korcs magyar mind, kinek romlott vére 
■ ltok és gyalázat n emzetére!

.Már régóta edzik ők neked,
Szabad nemzet, a bilincseket!
Rég itatnak adtató mámorral,
Hogy ne lásd, a tervük,, mily cselt forral!

Tűrted, eddig gyáván, botorul,
Hogy a hullám fejedre tolul;
Xem láttad, hogy rajtad összecsapva 
Eltemet majd a, rabság iszapja.

De most bánj el, nemzetem, velük!
Xem kard, csak korbács kell ellenük : 
Szeid haraggal korbácsold ki őket!
Becsig futni, hagyd a hírvivőket!

Aljasabb, mint a zsarnok, bitor,
Mely a népre hódítón tipor;
Míg e had, melly létünk' megrohanja, 
Aki ellen tör: az édes anyja,!

Rajta! rajta! büszke nemzetem!
Ez a. harc az utolsó legyen !
Diadal lehet csupán a vége,
Ha, szabadság nélkül nem kell béke.

IPETRŰÜH!
fi legújabb és legjobb haj es f6jb o i konzeiváiv 
szer." Már is számtalan urak és hölgyek áldják 
jóságáért, mórt kivétel nélkül minden eseibcn a 
legmakacsabb hajhullást megállította és a kelle­
metlen hajkorpát utolsó szemig kipusztitotta.

Üvegje 3 kor., próba üveg 1 kor. 50 fill. 
Debreczen és vidékére kapható kizárólag

PAPP JÓZSEF
fodrásztermében, Hunyadi-utcza 26. sz.
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A pótválasztások még mindig foly­
nak! Valószínű, hogy belenyúlnak az uj 
választásokba, sőt ha még sokáig tarta­
nak, egy harmadik választást is meg­
írnék !

A főiskolai ifjúság zászlójának elkob­
zásánál Csorba polgármester szerepelt. A 
Ferenczy Gyula indítványára egyhangú 
lelkesedéssel megszavazott kétezer koro­
nával ez a csorba némileg kiköszörülődött!

Dr. Varga Lajos lett a Debreczen 
főszerkesztője. Örömmel üdvözöljük a tüzes 
48-as fiskálist. Meg vagyunk arról győződve, 
hogy a hiriapirás nyílt mezején is olyan 
tántoríthatatlan és következetes lesz, mint 
aminőnek egyéb tekintetben ismerjük! Sem­
mit a 48-ból!

Jó Bereczky Lajos barátunkat is elhelyezték az örök 
nyugalom honába! Élettörténetét igy lehetne röviden össze­
foglalni : született, élt, szenvedett és meghalt — a 
felesége tudta nélkül!

A böszörményiek megkeresték a várost (már mint 
Debreczent), hogy járuljon hozzá a szarkairtás költsé­
geihez. A határozat az lett, hogy kiegyeztek ötvenpercentre! 
Böszörmény irtsa ki minden szarkának az első felét, a 
második felét pedig Debreczen fogja kétszerezve eltisztitani.

Juhász Nácitól szeretett volna a tanács szabadulni. 
Igen ám! — de Juhász Náci meg nem szeretett volna a 
tanácstól megválni! Elkél ott a — Juhász a bárányok közt!

Herczeg János azon panaszkodott a közgyűlésen, 
hogy a rendőrök egyebet sem tesznek, mint a bigli- 
bankot ellenőrzik. Ebből is kitűnik, hogy mindenki maga 
tudja legjobban — hol szorítja a cipő!

Korber nősül. — Tán a házasságban több szeren­
cséje lesz, — mint a politikában!?

Bakonyi Samu a király ebédjén is úgy viselkedett, 
mint a eivis-lakodaImákban. Ott is megmondta az 
igazat!

A gázmesteri pályázat meddő maradt. Természetes.
— ki az ördög szeretne magát kitenni egy újabb robba­
násnak?! Igv hát helyettes gázmestert alkalmaztak azzal az 
indokolással, hogy az már érti a dörgést!

Gromon Dezső bizalmas körben kijelentette, hogy 
ha ő király lenne, a válság hamarosan megoldódnék, mert
— úgymond — minő csekélységek a nemzet követelé­
sei — a nők követeléseivel szemben?!

Dr. Kemény Mór és társai nagy megbotránkozással 
vették tudomásul Bakonyi Samu nyilatkozatát, melyet ö 
felségének mondott be az udvari ebéd után. Nem értik, 
hogy mit kívánnak a debreczeniek a kaszárnyák bővítéséért! ? 
Az bizonyos, hogy sem közjegyzőséget, sem rendjelet, 
sem egyetemi katedrát, sem nemességet, - hanem 
mindezeknél nemesebb dolgokat!

Polgár Kubelik János és neje Rómában vannak. 
Sietünk kijelenteni, hogy ez a római szereplés nem fogja 
szaporítani a debreczeni korzó fehér — gyermek- 
kocsijait!? A hirt fentartással közöljük!

A bécsiek mindenáron azt szeretnék, ha a koalíció 
elejtené a magyar vezényleti nyelvet. Hivataloson úgy 
szokták ezt regisztrálni, hogy kapcsolják ki a magyar

nyelvet; — de úgy értik, hogy a magyarok nyelvét 
szeretnék kitépni!

Hauer Bertalan szép ajándékot szándékszik átadni 
Végit Gyulának nevenapján — egy arany zár órát — 
lánccal!?

Apponyi Albert gróf kimentette magát, az udvari 
ebédről való távolmaradásáért. Az újabban szellemesség 
hírében álló Bolfras erre azt a megjegyzést tette, hogy 
gróf Apponyi is ilyenkor menti ki magát, de a 
koalícióból nem tudja magát kimenteni. — Nem hát! 
—- mert nem is akarja!

Gromon Dezső a királyi beszélgetés alkalmával azt 
mondta, hogy egészség tekintetében nincs semmi kifo­
gása, de katonailag rosszul érzi magát. Nyilván arra 
értette a honvédelmi államtitkár, hogy a 99 vasalt nad­
rágnak már nincs semmi hódító ereje — a hölgyekkel 
szemben !

A cár állítólag öngyilkossági kísérletet követett el.
A lapok eme híresztelése csak metafora! — mert az 
öngyilkossági kísérlet alatt a háború tovább foly­
tatását kel! érteni!

"Újabb nemzeti vívmányként emlegetik, hogy a 
400 milliós hadi költséget ezentúl nem kell Magyar- 
országnak fizetnie, mert a monarchia e célra kölcsönt 
vesz fel. Szép, szép! de azt nem mondják meg, hogy ezt 
a kölcsönt ki fogja törleszteni ?!

Bakonyi Samu, városunk szeretett képviselője a királyi 
csevegés alkalmával megjegyezte, hogy Debreczennek, 
amiért bővíttette a laktanyákat szintén lennének 
némi kívánságai ?

— Ez szép öntől! — szólt ő felsége — és katonás 
rugékonysággal tovább ment!

A szarkairtásra 500 koronát szavazott meg a városi 
közgyűlés. A határozat kimondása után a közgyűlési tagok 
kórusban énekelték el az ismert nóta dallamára:

Szarka, szarka bába szarka,
Tarka-barka farka,
Debreczen városa 
Borsót hány a falra.

A minthogy az 500 korona annyi a szarkairtáshoz, 
mintha a tengerből kávéskanállal akarnánk kimerni a vizet.

A rendőrfőkapitány ellen ugyancsak kikelt Hóhér 
Berci, az uri-vendéglős. Végh Gyula nem felelt a vádakra 
semmit. Holt bizonyos, hogy most már Berci vérszemet 
kap s minden felszólalásának a rendőrség Vég he lesz a 
vége. Sőt a jövő karácsonykor bizonyára könyvben adja 
ki Hauer a Végh Gyuláról szóló közgyűlési felszólalásait.

Juhász Ignácot bojkottálni akarta a tanács az adó­
kivető osztályból. A közgyűlés pedig csak azért is beválasz­
totta. Hja ! politika ide, politika oda, mikor az igaz érdem 
elismeréséről van szó, akkor az egész közgyűlés egv akol 
— s egy Juhász.

Simonffy Imre nagyban mosakodott a közgyűlésen, 
hogy ö nem volt jelen a főiskolai ifjúság 1848-iki zászló­
jának elkobzásánál, csak az elkobzás! jegyzőkönyvet hitele­
sítette. Szóval, nem dobott követ a kútba, — csak oda tette 
a kút kávájára s beleseperte.

Hát csak addig Ä?m/os.-v-kodott a Csokonai-kör, mig 
veSr_e meg is a város tulajdonába megv át a Csokonai 
szülőhaza.

Herczegh János azt mondta, hogy ha valaki v/rkocsis, 
P ^?r \''r ,s; Az urnák pedig legyen pénze a kocsi-versenyre.

edig hat eppen úgy nincs minden urnák pénze, mint 
ahogy nem minden Herczegh-bői lehet királv.

legszebben tisztit
H RAB É C Z Y ANTAL

Széchenyi-utcza 42. szám.
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Azt is mondta, miszerint az urkocsisok után fél, 
hogy a bérkocsisok is segélyért fognak folyamodni a 
városhoz. Pedig bizony Debreczenben a bérkocsisok nem 
igen versenyeznek a sebes hajtásban s olyik gebére olyan­
kor jön rá az álmosság, mikor a gyorsvonathoz hajtat ki 
az ember.

Debreczent a hajdú városok sorban lefőzik. Nánás 
megelőzte a Kossuth-szoborral, Böszörmény a Bocskay- 
szoborral, most újabban tiadház pipálta le a világítás terén. 
Debreczen elhagyta a petroleum világítást, most már a 
légszesz sem elég neki, hanem a villany után áhítozik, 
tiadház egyszerűbben oldotta meg e vitás kérdést: továbbra 
is szerződést kötött a — holddal.

Az erdőmester figyelmezteti a közönséget, hogy az 
erdőn sok a száraz, könnyen gyúlékony avar s hogy a 
sétálók égő szivarvégeket s égő gyufát ne hajigáljanak 
el az erdőn. A tüzes szemű szerelmes párokról nem szól, 
pedig azok a Nagyerdőn igen gyakran jönnek közelebbi 
érintkezésbe a földön elterülő avarral. Hja persze, azok a 
tűz eloltásáról is nyomban gondoskodnak.

60,000 korona pótköltséget kért az erdőmesteri hiva­
tal íavágatásra. A közgyűlés meg is szavazta a szép summát. 
A debreczeni favágók hálából egyesületük disztagjának vá­
lasztották meg az erdőmestert a Kossuth-utcai temető ár­
kában tartott rendes közgyűlésükön.

A városi tanács egyes tagjai úgy gondolkodtak, hogy 
ha már nincs vágott dohányuk, hát legalább legyen vá­
gott tüzelőfájuk.

Megint támadták az újságírókat a közgyűlésen. Hiába, 
az újságírás és az igazságos szókimondás egyugyanazon 
pillanatban születtek s régi dolog, hogy a nem egészen 
egyenes utón járó emberek az igazságnak, meg az újságíró­
nak mindig szeretnek betörni a fejét.

De nem egészen sikerült a dolog. Kiderült napnál vi­
lágosabban, hogy az újságíróknak volt igazuk. Érdekes, hogy 
az egyik újságíró bele is szólt a tárgyalás menetébe, dacára, 
hogy mm volt tanácskozási joga s az egyik újságírók ellen 
ripakodónak azt kiáltotta oda, amit Rigó Ferenc súgott Khuen 
Héderváry Károlynak.

Aczél Géza parkja a városháza előtt újra kizöldiilt, hogy 
itt a tavasz s pár hét múlva ki is virágzanak a park grupp­
jai. De az Aczél Géza politikai rétje, sajnos! nem ilyen. Azt 
a legutóbi képviselőválasztásokon lekaszálták s bizony csak 
nem terem több virágot.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodasai.

— Tessék, tessék, Lencsés 
ur a 16-osba menni, mert abba 
tetszik csak elférni. Egész bát­
ran ! — még egyet ! — Kedves 
egészségére ! én is így járok, 
ha hüvelyes véleményt eszem !
Hozom a lepedőt, mert nem- 
zetes urnák kicsiny a kötény!

— Ah, Isten hozta, nagy­
ságos doktor urat 1 Kérem — 
ahogy parancsolni tetszik — 
igenis, ezentúl bankigazgatónak 
címezem! Igazán, nem is tud­
tam, hogy a nőgyógyászaton 
kívül más betétekkel is tetszik 
foglalkozni. Hogy tetszik ?
— Dehogy, kérem, az az ur nem Jenei kapitány ur. csak 
igy hátulról hasonlít hozzá. — Ugyanazok a vonások !
He, he! — Köldökön alul, kérem alasan.

Kályha ezüst szín egyedül csak Pásztor Gyula és társánál 
Debreczenben kapható. Hamisítványoktól óvakodjunk.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
Müller Salamon udv. cukrász minden éjjel 1 órakor 

megáll a Bémer-téren épülő uj cukrászda előtt; szemüve­
gesedéit szemekkel bámul a sötét éjszakába és bánatosan 
sóhajtja : „Az én tízezer khurunám !“

A szabadelvüpárt március 15-én a Pannonia-étteremben 
ünnepelt; elhatározták, hogy április 11-én az „Újvilág“ kávé­
házban tartják meg a nagy nemzeti ünnepet. Ünnepi 
szónokok: Gábel, Löwenstein. Feldmann és Ullmann város­
atyák.

A közúti vaspálya r. t. elhatározta, hogy a Nagypiac- 
térről nem indít többé személykocsikat a Püspök- és Félix- 
ftirdőbe. Kazay dr. erre kijelentette, hogy a Vas-fürdőbe, 
— melyet az idén Jegenye helyett ő bérel — konflival is 
el lehet menni.

Kecskeméti dr. főrabbi ur az iskolaszék minapi ülé­
sén úgy nyilatkozott, hogy tanítónői pályára feltétlen intel­
ligens elemek mennek, mig tanítók olyanokból lesznek, kik 
a közép-iskolákban letörnek és más pályára nem valók. A 
váradi tanítók a bölcs rabbi ellen bojkottot hirdetnek. A 
hitközségi tanítókról nem (mondta) ugyanezt a tudós főrabbi, 
de alighanem azokat is beleértette.

L. G. ur a „Szabadságiban konstatálja, hogy ha a 
koalíció kormányra jut, a Tisza-pártiakra kerül a sor, hogy 
gyanúsítsanak, irgalmazzanak stb. Hát ideje is, csakhogy 
az az egy nem bizonyos, vájjon az ő gyanúsításuk is olyan 
jól indokolt lesz-e, mint a régi kisebbségnek volt.

A Rákosi-bankettről a notabilitások mindnyájan 
(kivéve Halászt) kimentették magukat. A tiszta szivii Bodor 
Károly képviselte a város előkelőségét, akiket azonban csak 
a pincér urak nélkülöztek.

Adorján Emil dr. elnökünk és irótársunk nagyban 
hordja a köveket a Kossuth-szobor talapzatához. Jobb épí­
tészre úgy se lehetett volna szert tenni. Két épületet már 
bevégzett. de a harmadik szebb lesz, mint a kettő együttvéve.

Zádori György vicinális művész nem vesz részt a 
szobor pályázaton. Tehát a szobor mégis fog sikerülni.

A diuruistákat Sugár Dénes vezette a polgármester 
elé. Rinder megígért mindent — és ebből az sugárzik 
ki. hogy nem kapnak semmit!

Stark Gyula kínosnak mondta azt a kísérletezést, 
amit Agnelly kisasszonnyal véghez visznek! Ha jól tudjuk, 
ebben a kérdésben Stark nem olyan kompetens, — mint 
a polgármester!

Somogyi igazgató a szinészkongresszusról szép anzixot 
küldött dr. Váradi Zsigmondnak, aki a leghevesebb 
Somogyi-párti szinházbizottsági tag. Somogyi mostani 
szerződését is csak azért akarta felbontani, — hogy újat 
köttethessen vele!?

Beöthy főispán nőirnokokat alkalmaz a megyeházán. 
Ezt a tényt nem lehet a főispán humanizmusának rovására 
Írni, mert csak taktikai fogás. Így akarja a férfi hiva­
talnokokat rendhez és pontossághoz szoktatni!

A válság megoldása ügyében a legközelebb meghívást 
kapnak a királyhoz: Wallenstein Mór, Keszthelyi Zoltán, 
Fényes Manó és Őr ley Kálmán, mint akiknek szava 
sokat nyom a latban, — de másutt nem!

Bővebb felvilágosítást ad debreczeni képviselője 
ÍÍu OnmiH paph'kereskedő. Főtér 30. sz. alatt. 
31 j udllllltil = Az Einke-kávéoáz mellett. =
Ugyanitt kellékek bármely rendszerű írógéphez

kitűnő minőségben kaphatók. __________
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Szatmármegyei borsszemek.
A szatmári színházban Kukoricza Jancsi a karikás pat­

togást a kritikus újságírók hátán szeretné gyakorolni. Leg­
alább arra enged következtetni az a rosszverselésü betet, 
melyet a publikum — kivételesen nem ujráztál meg ! 
Persze! hiszen az nem is vers — hanem igaz!

A Vörös talár üres ház előtt ment. A szatmári közön­
ségnek úgy látszik, a vörös talár — vörös posztóval!

Krasznabélteken kőkori leleteket találtak, melyek 
4—8 ezer évesek. A leietek közt a legérdekesebb egy bőr­
kötésű könyv, amely Demidor Nácinak a Legújabb ka­
pitányi rendeletéit tartalmazza.

A szatmári Társaskör megtűri a Borsszem Jankót 
továbbra is. Papp Kálmán otthagyta őket emiatt. De mit- 
törődik a Társaskör a tagok véleményevei, — a fő az, 
hogy Borsszem Jankó legyen !

Szigligeti-szinház
(Nagyvárad).

Az „Elnémult harangok1 negyedik előadása az oláhokat is el- 
némiiotta megdöbbentő impozáns voltával. Az íütyöl jobban, aki 
utoljára fütyöl.

A nagyváradi Dutka-féle „Luftballon“
A gázt játsza . ........................
A ballont ..............................
A kötelet (strick)........................
A csolnakot ..............................
Aki benne ül..............................
Aki kihúzza ...
Aki fölertszti (t. i. a léghajót) . 
Aki a gázt kiereszti .... 
1., . . .
2. } homokzsák kidobva .
3. ...

szereposztása a következő 
Klenovits.
Vank ur.
Tihanyi.
Benkő Jolán.
Horváth.
Verő Janka.
Szarvasi Soma.
Somogyi Károly.
Békefi.
Wlassák. (Kár érte. Szedő.) 
Gajdzsiitszky.

Vaczak András
városi lendőr a vasútnál.

— Kérem, megálljunk csak.
Önkegyednek rímítőn feltűnt a 
szakálizattya. — Hadd ním csak, 
nem álszakáll-i? — No, no, ne 
tessen kírem visítani, úgyis oly 
mindegy a’ mán, kírem. — Ön­
kegyed egy labrógviikos. —
Ehen, jön mán a szakáll. — Ni 
csak, hát tény dolog, hogy a 
bűrhö’ van nőve. Mán enge- 
delmet is kitek, mán csakugyan 
lengyel izraelitának teccik lenni.
— Kírem, lendőri tívedís vót.

— Ne mozogjík itt avval 
a dísztó nagy poggyászszal. —
Húzógy innét a harmadosztályba, 
mer’ ha megbillentelek, hát biléta 
nékül szakmárig zónázol. — Kuss 
hát, ha mondok.

Kezeiket csókolom. —
Hová teccenek utazni, ha szabad 
szóllanom ? Hadilázra ? —
Kírem égisz alázattal, a fijatal 
nacscságának csüng a’ alsó szoknyája. — Korcba tessen felhúzni egy 
cseppet. ügy, instálom, most pászent a felsővel. Nincs mit, 
kírem. — Lendőri tapéntat vót, kírem.

— Szógája. Mi veszett el, kírem ? — A felső kabátot lopták 
? A mán baj, kírem. Hát, csak tessen remínykedissel lenni, 

majd előkerül, ha most nem is, de majd idők múltával. — Sohse 
tessen aggódni, kírem. Előjegvzísbe vettem én, oszt’ meg kell annak 
lenni valahun. — Szógája.

— Hadház, Téglás, Nyíregyház, Miskóc-felé, kírem beszállni!
Nízze mán, kolléga ur, megfelejtkeztem magamrul. aztat hit­

tem. hogy nékem is kötelessígem kajátani. He, he, he! — Ennek is 
a lendőri tulbuzgalom az okozattya. — A’ bionv'

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fénvképnagvitá 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubojáratáná

Anglia Debreczenben. Kethtti-Is LT
földi gyártmányú tavaszi szövetek Rósenberg József „Angol szabó"- 
hoz czimzett úri szabóüzletébe s ez utón értesiti a n. é. közönséget, 
hogy hosszas fáradozás és tömeges vétel folytán^ sikerült Anglia 
legelső posztógyárával oly előnyös ós olcsó bevásárlási forrást elérni, 
hoo-y a mai naptól üzletében megrendelt öltönyeiket 25—30 forinttal 
olcsóbban, mint bárhol és a legjobb szövetekből a legelegánsabb 
kivitelben állítja ki. Jegyezze meg tehát mindenki, hogy a 30-40 
forintos öltönyök ezentúl 15-20 forintért rendelhetők az .Angol 
szabódnál, Kossuth-utcza 8. sz., a színház mellett. A legmodernebb 
kivitelről gondoskodik az Anglia, Páris és New-York legelső un- 
szabó termeiben működött tulajdonos. Rósenberg József, unszabó.

Nfpsugaras tavaszi nap 
A iákon rügyeket fakaszt;
Éle're kél a lermészet 
Téli álma érvén véget 
Kopár mező, erdő zöldül 
A primulák ezerétől.
Fecske, gólya, dalos madár 
Mind visszatér, s fészkéhez száll. 
Hangos lesz az erdő, berek, 
Megcsendül a madarének.
A tavasz első virága 
Már virul: a kék ibolya 
Minden, minden örül néked 
Te szép ébredő természet.
De im két rósz vásott gyermek, 
Ezek másként cselekesznek. 
Kimennek a nagy erdőre, 
Huncutságok szD terére;
Cserjét, növényt levagdalnak 
Es ezen ők még mulatnak 
Azt hiszik, nem látja senki,
S épp tovább akarnak menni.
De valaki hátuk illegett 
Emigy dorgálja meg őket:
■.Rósz gyermekek, mit miveltek. 
Isten megbüntet titeket’1 !
A gyermekek megrémülnek, 
Ijedten hátra tekintnek,
S az, kit látnak velük szembe .
-d kerülő felesége!

Gondolatok.
Minden Demosthenesnél szebben beszél a tett — tar­

tották a régiek; minden tettnél szebben beszél a pénz — 
tartjuk mi!

Az emberek a más baját mindig kisebbnek tartják, mint 
a magukét es szívesen elcserélnék — még a feleségeiket is!

fia gyakian látsz egy fiatal embert egv növel, az még 
nem jelent semmit! ha ritkábban látod őket, az már gyanús, 
mert gyakrabban találkoznak ott, — ahol te nem látod !

felöltő- és kalap-újdonságai megérkeztek
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— Legjobb biijusznövesztő-szei- a hires Hajdúsági Pedrő 
Egy doboz 50 fillér. — Kapható : Grrósz Nagy Ferencz gyógysze­
résznél. Debreczen, Kossuth-utcza. „Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

— Háromszor is elmentem 
Végh Gyula nagyságához, hogy 
engedje meg nekem az esteli áru­
sítást, — csak nem engedte meg.
Hivatkoztam arra is a szakmámból, 
hogy a tök is este virágzik, — 
hiába volt minden . . . Tegnapelőtt 
délután azt mondta, hogy menjek 
_napnyugta után a hivatalába ! ?...

— Most már, hogy enge­
délyem van az esteli virágárulásra, 
több a jövedelmem, mert ha elfogy 
a virág — félreteszem a kosarat és 
még Stern Náci nagyságának sem 
adok — kosarat!

— Itt járt a napokban Benedek Jancsi nagyságos 
képviselő ur. - ügy látszik, hogy nem tesz jót neki a 
pesti levegő, mert égy kicsit sápadt az arca, no, de annál 
pirosabb volt az enyém — az ő szokott finom aranyszájus- 
kodásától. Sápadt leányoknak nagyon ajánlom a képviselő 
ur beszédjét — pirositónak!

Fiú és leány ruhácska különlegesség, 2 évestől 10 évesig 
remek választékban kaphatók Párisi Divat Aruház, Rózsa Ignácz 
üzletében.

Színház.
Váradi Józsa a „Casanova- előadásán feltűnést keltett gyö­

nyörű festett virágos ruhájával. A kedves kis karhölgynek azonban 
nem csak a ruhája volt festett - hanem ő maga is jól festett, 
pedig nem volt arcban túlságosan kifestett.

Rózsa Lilia -Casanova“ előadás vetkezési jelenetében feloldotta 
nemcsak a legintimebb ruhadarabjait, hanem a legiagyosabb jég­
kérgeket is, egyes hideglelkü urak szivén.

Habnel Aranka e hó 16-án búcsúzik. De azt hisszük,_ csak a 
viszontlátásig s egy év múlva a helybeli költők megint az ő arany­
hajától inspiráltatják magukat a versírásra. Kívánjuk, hogy Csaku­
gyan igy legyen.

Múlt pénteken a ,.Casanova“ előadásán történt, hogy a karza­
ton elszunditott egy vidéki atyafi s épen akkor ébredt fel, amikor 
mellette ülő hitestársa és a színpadon sovárgó Casanova, Pompadur 
márkiné vetkőződését bámulták.

Nagyot néz az öreg is, majd megszólal :
Anyjuk ! tán a végrehajtó ott az az ember ?

— Ne izéljen mán, no — nyugtatja meg az asszony.
No, mír, mer’ hát, hogy még a ruháját is le kelletik szedni 

magárul, annak a szegíny vászonycselídnek. . .

Egykor debreceni leány volt Aczél Ilona, aki, mint novícia, 
múlt héten a ..Dolovai nábob leánya"-ban, kedden meg a „Sötétség 
ben vendégszerepeit a debreceni színpadon.

Egvik ismerőse emigv kritizálja a fiatal színésznőt: ...
— 'Ügyes lány, jól megválasztotta szerepléseihez a darabokat; 

de ezzel mindjárt elárulta a gusztusát is. 
tiocrv-hocry ?

— No, mert” úgy látszik, szeretne valami dolovai nábobnak a 
leánya lenni, s aztán a sötétségben való játékot sem veti meg.

Ugyancsak Aczél Ilonát kritizálta a -Sötétség“ előadása alatt 
két polgártárs a nézőtéren: . .

Nízze, komám, be szíp barna iány ez a vendigszineszno.
— Bizony, szomszíd, eltol az Aczéiho’ nem kene nekem se 

kova, se tapló, mégis míngyá’ tüzet kapmk.

Múlt vasárnap bemutatták a színházban a „Rátartós király­
kisasszony- cimü mesejátékot.

ügy hisszük, hogy nagyon rövid idő múlva igy emlékeznek 
meg erről az -újdonságról-:

Egyszer volt, hol nem volt egy -Rátartós király kis­
asszony...“

Gróf Zayné Bárdi Gabi a vasárnapi mesejátékban vendég­
szerepeit először Debrecenben.

Hauer Berci, akinek kitűnő étterme színház után zsúfolásig 
megtelt közönséggel, az elragadtatás hangján beszélt a művésznőről.

Minden öt percben elszólta magát :
— Ilyen csak a mesében van, érted?!

Gyermekszobából.
Gy.: Ugye a füst viszket a kéményseprő bácsinak ?
A.: Ugyan kérlek...
Gy.: De igen! mert különben nem vakarná !

Gy.: Apa tud flótázni?
A.: Néni!
Gy.: Pedig azt mondta, hogy mióta te vagy a fele­

sége, azóta egy szerencsétlen flótás!

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A városi tisztviselők is kaptak fizetésjavitást. Olyan 

nesze semmi, fogd meg jól ez, mert csak az éhenhalálstól 
menti meg őket, de nem az éhezéstől.

Nébenmayer egy dologban fáradozik Ferdinánd bolgár­
fejedelemmel. Mind a kettő a korona után szalad. A város 
azonban annak adja a koronát, aki több koronát ad érte.

A betörések egymást érik Nyíregyházán. Megijedt mind 
a két rendőrkapitány és kirendeltek saját portájuk őrizetére 
mindegyikük 1—1 rendőrt. A nagyközönség pedig vigyázzon 
vagy vigyáztasson a magáéra, ha tud.

A Bessenyei-kör is tartott ismét egy estélyt. Feilitzsch 
főispán ugyanis nem a zö d, hanem a fehér asztalnál irá­
nyítja a politikai meggyőződéseket. Nov. 18., dec. 13 és a 
többi kritikus napok előtt is volt szerencsénk egy-egy ilyen 
estélyhez. Nagy dolog lehet készülőben, mert Tisza nem 
szokta ok nélkül összetereltetni hűséges embereivel a megye 
közönségét.

P\éptalány. 
1 \

r-y

A «Karikás“ 13-ik számában közölt képtalány megfejtése:
Keresd a jók társaságát.

Megfejtették : Szabó Lajos, Laboncz János, Seres Gábor, Horváth 
Imréné, Bagosi Erzsiké, Sándor Ferenc, Glück Ella (Érmihályfalva), 
Alföldi Gizella és Ernő, Szabó Ferenc, Püspöki Irmuska, Tóth István 
(H.-Böszörmény), Kövér Elek (H.-Böszörménv), Ercsey Lacika és Tibor 
(H.-Böszörmény), Kínál Mariska (Szatmár), Pintér Árpád, Mozga 
József, Grósz Ernő (Nyíregyháza), Lebovits Elemérné (Szatmár), Schück 
Rezsin (H.-Nádudvar). Markovits Sándorné (Nagykároly), Nagy József, 
Katz Mihály, Bodola Erzsiké, Borcsik Erzsiké, Weisz Irénke és Ferenc 
(Margitra), Fenesi József és Erzsiké (Nagyvárad), Gödény Ferenc (Nagy­
várad), Weisz Szerén, Szabó Irén és Emiké, Golina Margit, Juliska és 
Sanyi (Nagyvárad), Gábor Imre (H.-Hadház), Debreczeni László (Hajdú­
nánás), Ray Rudolf (Karcag), Alföldi László és Zsuzsánna (H.-Nánás), 
ifj. Monoky Lajos, Ott Karola és Lajos, Varga Ferenc, Bencz Ida 
(Nagyvárad).

Nyertes: Varga Ferenc, kinek a jutalmat elküldtük.

Legjobb vetőgép ma a világhírű eredeti Melichar-télé páros 
sorú ..UNICUM-DRILL' kizárólagos raktár és képviselet: Ráhmer 
Sándornál Piac-utca 26 (Nagyiraük-udvar.) Óvakodjunk az utánza­
toktól ! ,

- r- " ' ■ ;
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A TRIBSTIÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG
(ASSICURAZIONI GENERALI)

f. é. márczius hó 18-án tartott 73-ik közgyűlésén terjesztettek be az
1904. évi mérlegek. ,

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 190_4 deczem- 
ber 31-én érvényben volt életbiztosítási tőkeösszegek i lU.bll.bbb 
korona és 28 fillért tettek ki és az év folyamán bevett dijak 
81.134.119 korona és 9i fillérre rúgtak. Az eletbiztositasi osztály 
dijtartaléka 16,145,171 korona 85 fillérrel 190,337,407 kor. 01 fillérre 
emelkedett. .. , ....

A tiizbiztositási ágban, beleértve betöréses lopás elleni es 
tükörüvegbiztositást a díjbevétel 13,630,502,710 korona biztosítási 
összeg után 22,391,739 korona 95 fillér volt, miből b, <22,1 <0 korona 
40 fillér viszontbiztosításra fordittatott úgy, hogy a tiszta díjbevétel 
13.669,569 korona 55 fillérre rúgott, mely Összegből 9,447,372 korona 
69 fillér, mint díjtartalék minden tehertől menten jövő évre vitetett 
át. A jövő evekben esedékessé váló dijkötelezvények összege 
90.301,649 korona 69 fillér volt. ^ o

A szállitmánybiztositási ágban a díjbevétel kitett 3.b4b,t)oi 
korona 20 fillért, mely a viszontbiztosítások levonása után 1.547,460 
korona 56 fillérre rúgott. ,

Károkért a társaság 1904-ben 29,008,350 korona 42 fillért 
folyósított- Ehhez hozzáadva az előbbi években _tejjesitett kári:ze- 
tésvkct, a társaság alapítása óta károk fejében 797.630,516 korona 
és 38 fillérnvi igen tekintélyes összeget fizetett ki.

A nyereség tartalékok közül, melyek összesen 25.851,064 
korona 11 fillérre rúgnak, különösen kiemelendők : az alapszabály 
szerinti nyereségtartalék, mely 5.250,000 koronát tesz ki, az 
értékpapírok árfolyamingadozására alakított tartalék, mely a 
3.729.624 korona 17 fillér külön tartalékkal együtt 18,699,889 korona 
U5 fillérre emelkedett, továbbá felemlítendő a 160,000 koronára rugó 
kétes követelések tartaléka és az 590,587 korona 53 fillérnvi ingat­
lan tartalék. Ezekenkiviil fennáll még egy 1.150,587 korona 53 fillért 
kitevő tartalék, melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási 
osztályban a kamatláb esetleges csökkenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú 
értékekben vannak elhelyezve, az idei átutalások folytán 227.329,923 
korona 25 fillérről 247-297,914 korona 42 fillérre emelkedtek, melyek 
következőképen vannak elhelyezve :
1 Ingatlanok és jelzálogkövetelések — — 38.468,591 kor,
2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök 20.002,699
3. Letéteményezett értékpapírokra adott köl­

csönök — — — — — — — — 750,570
4. Értékpapírok — — — — — 172.857,054
5. Tárcza váltók — — — - — — - 946,236
6. A részvényesek biztosított adóslevelei - 7.350,000 ,.
7. Bankoknál levő rendelkezésre álló követe­

lések, készpénz és az intézet követelé­
sei, a hitelezők követeléseinek levoná­
sával — - — — — 7.122,762

65 fill
07 ..

44

összesen 247-487.914 kor. 42 fill.

Ezen értékből 515 millió korona magyar értékekre is.
DeoeoeoeoeososGeo^c-^ooeoeoeoeíDeoeoeoeoaoe

BAKI ISTVÁN gép- és műlakatos műhelye, 
gazdasági gépraktára KÁBÁN.

Ajánlja elsőrendű gépeit, u. m.: vetőgépeket, szecska­
vágókat. répavágókat, Sack-ekéket. morzsolókat, a legjobb 
Attila szőlőpermetezőit és borsajtóit.

_ Elválal mindenféle gép- és lakatos-munkát, úgyszintén 
javítást és átalakításokat. Műesztergályos munkát a leg­
pontosabb kivitelben. Ócska gépek becseréltetnek.

•oeoeoeoeo eoeoeoeoeoe o o eosoeo»;
Qzives tudomásul adom, hogy külföldi bevásárlási utamról 
k - hazatértem s a feltűnő szép, finom ízlésű tavaszi es nyári

modell kalapokkal ■
raktáramat rendkívül dús választékban berendeztem

Midőn biztosíthatom a n. é. hölgyközönséget a legjHiányosabb 
árakról, kérem a szives pártfogást.

™ KARDI IN F3üzlet.: Debreczen. Kossuth-utcza 8. sz. 
iXHllULI111 Fióküzlet: Hajdúböszörmény.

= Gyászkalapok rövid idő alatt készíttetnek. ■

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Divatos férfi, öltönyöket
a legújabb szabás szerinti kivitelben szolid, előnyös árakon készít 

férfi-szabó, Batthyányi utcza 17-ik sz?m,Hubay György Bel- és külföldi szövetek raktára.

Idős Bugyi Sándor
egy jánykírísníl.pajkos esete a kis Krámernil. azut oszt

— A feki egye ki a dogo­
mat, mán jómagam is a mondó 
vagyok, hogy akit a jó isten 
szüretkor teremtett, hát ital­
kedvelő is a’, oszt’, hogy én is 
szüretkor jöttem a napvilágra, 
hát minditig ugv szokom a’ italt 
kedvelni, hogy a’ egyik üveg 
tegyük fel, ha üres, a másik oszt’ 
telisteli a helyibe 1 egyik.

— Vasárnap is ott iszo­
gatok a’ Arany kaptába, a koszos 
Szabóval, mikor eben tosz.ul be 
egy úri kinízísű ember, oszt’ 
aszongya : ,— itt van, Bugyi 
uram ? — Én vagyok a', fijatal 
ur, mondok a vin Bugyi.
— Kelméd szók’ írni a Karikásba?
— aszongya. Eltanálta,
mondok de csak abb’ az egvbe 
van hibázással, hogy én csak 
lemondom a' iiemínyeimet, egy 
ur meg leírja. Hogy híj iák 
azt az űrt? —aszongya. Hát 
a szél meg jobban tuggya, — 
mondok — csalt egy ur a’ oszt’ 
rímítő jó ur. Tuggya-i, mire 
kírném én Bugyi bátyámat ? — 
aszongya. Ha megmongva,
— mondok úgy vílemínyezcm.
Háv aszongya — jöjjík el vélem jánykírni, ide a másik utcába 

ugv hallottam vót, hogy rímítő jó jánykírő kelméd. — Hát

jacecsceoe

mennyünk, mondok — de hadd jöjjík a koszos Szabó is. Hát. 
hadd jöjjík - aszongya. — Elindultunk oszt’. Hát, meglehetős szíp 
pogán hazba mentünk, mán akkor meg vót rakva az asztal minden- 
tele jóval, de oszt’ legfőbbkippen aztat vettem jó szívvel, hogv nígv 
nagy ugorkás-üveg ital vót a harapnivalók közt. — E’ mán beszíd, 
így magamba.

E háznak fenntisztelt urát keressük — mondok. Én 
vagyok a mongya egy pógártárs. — Flekk Ádám csizmadija 
vone . Bugyi vagyok, mondok — e’ meg a koszos Szabó a 
Kut-uccarul, ez az ur meg a vőlegínvjeíölt. Üjjenek le kelmetek 
aszongya. Nem addig a’, — mondok — nékem még a leányzóval 
is vona egy pár szavam. Állj elő, Virgilia aszongya.’ Itt 
vagyok, szeretett jó atyám toszul bé ezen szóval egv hajadon.

Szipsiges húgom, — mondok in a vin Bugyi vónék. 
!7beb.u; nevibe megkirem kegyedet, hogy ha izé ur eránt izét’ érez, hát 
„r ;= mond°n]'., h°gy ne izéjjen húgom, hanem oszt’ ha izéur is ízelhetnek a szándikával, hát én. bánnva az izé . Mer’ hogy én
L„nUr3, e'SH at35bu megesmertem, nem lesz ű rossz izé, csak izélni 
kell vele tudni, man hogy bánni kell vele embersíggel. Na hát. 
mondok doncsik húgom, izé vagy nem izé
nmnrf r Na' háI - aszongya ű’izé űré lesz. - E' mán beszíd. - 
ÍZ Lír. ■ man 0571 lzejjünk. — Izéltünk is kíső hajnalig. 

S. °fire man ase tuttam, hogy jánv vagvok-i, vagy izé De
K ,kmek 3 nr’ibe kírtem dn iinyt vasárnap, manapig se 
tudom, csak annyit, hogy ize ur vót. ügy nízett ki mint egy izé.

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Dcstilie- 
rie) CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN ...
. TRIESZT MELLETT .
• -. ajánlja belföldi ....

PIMipac-jáf, mely íranczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
‘ 1 pa aczk ° k°r" , - palaczk 8.60. 10 palaczk rendelésénél 10» • 
nge men). Kapható Debreczenben. Bán Kálmán. Deutsch 
-ajo- e egyházi János, — Máyer Jenő. — Komlóssv L 
rartv K'renc, Roll, Antal, Tóth Kálmán aj os

Merkli Ferenc cégnél

Ü
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14. szám. karikás.

I itkos pályázatokat nyújtottak be rendőr­
fogalmazói állasokra.

Hauer Bertalan. mert legjobban tudná ellenőrizni 
l'ctjh Gyulát.

Jéna Vince, — mert semmihez sem ért.
Vadon Sándor. — mert ő tudja legjobban, hogy ho 

mérik a jó bort.
Székely Ferenc. — mert a székely cselédek csak ő 

reá hallgatnak.
Debreczeni Jenő, 

melyek a sötét utcák.
Farkas Berci, — mert úgy tud káromkodni, hogy a 

legvénebb ördögök is irigységgel hallgatják.
Berger Jenő, — mert a színház környékén ő a legjá- 

ratosabb.

mert ő tudja legjobban, hogy

Nyilatkozat.
Több vidéki levelezőnk, sőt nyomtatvány által igazolva, arra 

figyelmeztettünk, miszerint több utazó fényképész visszaél régi 
cégünkkel. Kijelentjük tehát egyszer s mindenkorra, hogy senkit 
nem hatalmaztunk fel erre, sem hogy utódjának hirdesse magát. 
Azon állítás pedig, hogy üzletünket eladtuk, minden alapot nélkülöz.

Debrecen, 1905 március 24-én.
Gondy Károly.

Szerkesztői üzenetek.

hogy alig-aiig külön- 
de Íme, a közönség

Zugpolitikus. Egyéb ötletei közt ez a legrosszabb, mert 
ár. Varga Lajosról feltételezi, hogy Szabó Kálmánt kezdi ki lapjában, 
az az abszurdomok közt is a legnagyobb abszurdon! Jegyezze és 
tudja meg, hogy igenis dr Varira Lajos volt Szabó Kálmánnak a 
legtüzesebb és legfőbb kortese a III. kerületben.

Fűzfa. Krónikus epigrammja oly zseniális 
bözik az őrülettől. Lehet, hogy mi tévedtünk 
fóruma elé bocsátjuk :

Varsóban annyi már a bombamerénylet,
Hogy a bomba-dobás náluk már erény lett.

Hanem szerkesztőségünk őrültje az ön epigrammjára elkészítette már 
az ön sirversét. Olvassa áhítattal :

Itt nyngszik egy ember,
Kit megölt a bomba.
Költő volt 5 ihlette 
őt a bolondgomba 1

Hadházi. Slicwartz Jenő és Feldmann Eerenc 
szerint nem a legbarátságosabb viszony dühöng. Pedig 
nincs igaza, mert hogy követelheti ö Feldmann 
fizessen mikor fizetni manapság nem úri dolog!

Hű férj. Egyetlen gondolata van — Írja ön és 
önagysága azonban ezzel keveset törődik. Tehát, ön is 
Petőfivel, hogy : -Egy gondolat bánt engemet

Poéta. Vigasztalódjék. Magyarország 18 millió 
csak 15—20 ember tud valóban verselni. Ön sohasem sz 
számát, a 18 milliót inkább !

TÓTH GYULA
vaskereskedő

helireezen. Piacz-utcza 20. é* 27. szám.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi 

idényre kertészeti és gazdasági szerszá­
mokat, felszereléseket és méhészeti eszkö­
zöket. Kerti vasbutorok, gyermekkocsik, 
fürdő kádak, jégszekrények, vas- és réz- 
butorok. Peronospora és kerti fecskendők, 
minden vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerítés-huzalok, építkezésekhez 
vasgerendák. Vas- és porczollán kályhák, 
utóbbiakhoz multiplicator (hofejleszto) 
betétek. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Mosó és tisztító intézet (volt Spiegel féle)
Debreczen, Piacz-utcza 63. szám.

18 év óta fennálló mosó és tisztitó intézelemot újonnan átalakítottam 
és uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, remélve, hogy ezen 
kedvező alkalmat méltányolni fogja a. nagyérdemű közönség.

Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.
Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.

ELSŐ DEBRECZENI MOSÓ ÉS TISZTÍTÓ INTÉZET

s — ------------—m
A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb

úri öltönyöket és felöltőket,

i
valamint

KATONA és VASÚTI egyenruhákat, 
PAPI REVERENDÁKAT, 

PALÁSTOKAT és FÖVEGEKET
a legmodernebb- kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek. 

Tisztelettel

Prelovszky András,
első rangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi 

szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

Debreczen, Kossuth-utcza 4. sz. alatt.

Szőlősgazdák Szövetkezete
Debreczen, Piacz-utcza 81. sz. Telefon 367.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség b. tudomására 
hozni, hogy szövetkezetünk a nagybani eladást, valamint palaczkos 
borok árusítását megkezdte.

Áraink hordószámra 50 literen felüli mennyiségben:
Rizling literje 50 fillér Húsvéti kóser borok:
Ezerjó _ 50 - Rizling literje 50 fillér
Vegyes faj - 40 Ezerjó - 50
Sestakerti . 36 Kövidinka ,. 40 -

közt ez idő 
Schu-artznak

az a felesége, 
elmondhatja

lakója közül 
a pontja ezek

1 literes üvegekbe! 
Rizling literje 80 fillér 
Ezerjó .. 80 ..
Kövidinka .. 64
Kadarka - 64 -

Palaczkozva
s 5, 10 és 15 literes befont üvegekben :

Asztali literje 64 fillér
Asztali 56
Vörös 1 kor.
Érmelléki .. 80 fillér.

Megrendeléseket telefon utján is elfogadunk és házhoz szállí­
tásáról gondoskodunk. Tisztelettel

Szőlősgazdák Szövetkezete.
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TRIESTI ALTALANOS BIZTOSÍTÓ TARSASAG
(ASSIC’URAZIOM REX ER A LI)

Budapest, V., Dorottya-utcza 10-ik szám.
Lapunk mai számában közöljük a Triesti Általános 

Biztositó Társaság
a legnagyobb, leggaz dagabb s legrégibb biztositó intézetünk 
mérlegének főbb számadatait. Teljes mérleggel a társaság 
mindenkinek, aki e czélból hozzá fordul, a legnagyobb 
készséggel szolgál.

Az intézet elfogad: élet-, tűz-, szállítmány-, üveg-, 
betöréses-lopás- és harangtörés és repedés elleni biztosítá­
sokat. Közvetít továbbá : jégbiztosításokat a ,,Magyar jég- 
és viszontbiztosító r.-t.“, valamint baleset elleni biztosítá­
sokat az „Első o. általános baleset biztositó társaság“ 
számára. A debreczeni főügynökség:

KÖZGAZDASÁGI BANK.

*
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WvirOMvIláíátl legtökéletesebb és legszebb fényképek csakis 
Kolonics Béla műtermében készülnek : Városház- 

utcza 10. a kaszinóval szemben.
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KARIKÁS- 14. s/.ám.

APRÓ HIRDETÉSEK.
I inja 10 «».rtisr 411 fillfr. minden további szó 4 fillér.

1* iÍahiIaV copfok, női parókák, liajbetétek legj Hiányosabban 
nälTOIlalOh, kaphatók Boczán Ferencz fodrásznál Debreczen 
Hatvan-utcza 2. szám. - Kifésült női hajat veszek.

-r—a Debreczen, Piacz-utcza 32. Fischbein Katalin 
IjanSnyäKOIQbe (Schwartz Árminná). Elvállal: harisnyák kö­
tését és fejelését igen mérsékelt árakon.________ ___

jtatonakesztyiik tisziitását {gSSSBKÄÄa
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám. _________________
<» j _ »L1. bevásárlási forrás Lindenfeld J. Jenő fűszer- és 
íGyOlCSOUU gyarmatáru kereskedésében. Városház-utcza (Pénz­
ügyi palota) 2. szám. __________________________

I,' „fii,,,, czikkek, úgyszintén férfi öltönyök ésKOTOS- GS KGZSHlSai w felöltők a legszebb kivitelben meg­
érkeztek és heti és havi részletfizetésre áremelés nélkül kaphatók 
Kohn Hermann Debreczen, Hatvan-utcza 17. _____  ___________

W> mmei.e Debreczen és vidéke részéreá-uhirü jlartGll WOÍJilEC egyedüli főraktár : VÁRAY
JÓZSEF kereskedésében Debreczen, Városi bérpalota._____________

V» » különlegességek Weisz AdolfnálPOSZTÓ- 2S gyapjUSZOVGt Debreczen, ICossuth-utcza 1. sz.
Brassói szövet kizárólagos raktára. _________________ ^ »a®

Szívjunk „progrGss“ egészségi szivarka-hüvdyí. ZOESfOBlI jn.
Főraktár Debreczen és vidéke részére Mcrkli Ferencznél. Fűvész- 
kert-uteza 14. Telefon d74

külföl kvélbélyegekben. Óriási
választék c „ „
14. szám. Régi használt bélyegek megvétetnek.

-—ni« -i csinosan berendezve József kir. herczeg-pUtOlOZOÍt SZOuS utcza 20. — kiadó.

Legmegbízhatóbb és legjobb minőségit

szobapadló és kerti butorlakkok,
valamint por- és olajba tőre festékek

— —__ egyedüli beszerzési forrása ------------------— =

TÉRÉI J. utóda czégnél.
Debreczen, Hatvan-utcza 13. szám.

_____— Kizárólag festék és zsiradék nagykereskedés.

Biehn-féle Asphalt-fedőlemezek.
Kerti szerszámok, 

kerti padok.

Kettős aczélekék
kicserélhető

egyes ekefövel.

Olcsó
fészkelő házikók.

SESZTINA LAJOSNÁL

f Ár any éremm el többszörösen kitüntetve J

? díszmö lakatos, mű-kovács, épület- és mülakatos £
munkákért. ^

• Erdey József mii-kovács, épület- és mülakatos. ®
@ Debreczen, Kandia-utcza 19. @
^ E szakmában egyedüli a vidéken. ^
® Elvállal: épületeknél előforduló egyszerű és dísz vasszerkezet \ 
f munkákat, megadott vagy általa tervezett rajz után a leg- f 
9 tökéletesebb és a modern igényeknek legmegfelelőbb ízléses © 
A kivitelben, a legolcsóbb árak mellett. p
® Pontos, gyors és sikerült munkákért mindenkor kezességet © 
A vállal. Q

mii-hangszerkészitö
Debreczen, József kir, herczeg-utcza 2.

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianinó, 

hegedű, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, trom­
bita és mindenféle hang­
szer és azok alkatrésze 

jutányos áron.

Ckgár""” - \

Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és javítását elfogad

Zongora hangolás vidéken is. Mindenféle hangszer részletfizetésre.

Medgyaszay Imre Debreczen, Miklós-u. 25. 
Elvállal:

épület-, mü-lakatos és 
minden e szakmába vágó munkákat. Sirkeritéseket, vas­
kapukat és díszmunkákat a legizlésesebbon kiállítva és 

a mai kornak megíelelőleg a legolcsóbb árban.
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